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23 During that long period, the
king of Egypt died. The
Israelites groaned in their
slavery and cried out, and their
cry for help because of their
slavery went up to God.  
 
24 God heard their groaning
and he remembered his
covenant with Abraham, with
Isaac and with Jacob. 25 So
God looked on the Israelites
and was concerned about
them.

E X O D U S  2  N I V

23 Mucho tiempo después
murió el rey de Egipto. Los
israelitas, sin embargo,
seguían lamentando su
condición de esclavos y
clamaban pidiendo ayuda. Sus
gritos desesperados llegaron
a oídos de Dios, 24 quien al oír
sus quejas se acordó del pacto
que había hecho con
Abraham, Isaac y Jacob.  
 
25 Fue así como Dios se fijó
en los israelitas y los tomó en
cuenta.

É X O D O  2  N V I



GOD HEARS OUR CRIES AND IS
FAITHFUL TO HIS PROMISES

DIOS ESCUCHA NUESTROS GRITOS Y ES FIEL A SUS PROMESAS

B u t  w h a t  d o  w e  d o  w h e n  i t  f e e l s  l i k e  H e  d o e s n ' t . . . a n d  H e ' s  n o t ?

P e r o ,  ¿ q u é  h a c e m o s  c u a n d o  p a r e c e  q u e  n o  e s c u c h a  . . .  n i  e s  f i e l ?



LOOK FOR GOD'S HAND IN THE MIDST
OF DIFFICULT SITUATIONS

BUSQUE A DIOS TRABAJANDO INCLUSO EN TIEMPOS DIFÍCILES

12 But the more they were
oppressed, the more they
multiplied and spread; so the
Egyptians came to dread the
Israelites

E X O D U S  1  N I V

12 Pero cuanto más los oprimían,
más se multiplicaban y se
extendían, de modo que los
egipcios llegaron a tenerles miedo

É X O D O  1  N V I



REMEMBER GOD'S PROMISES &
FAITHFULNESS IN THE PAST

RECUERDA CÓMO DIOS HA SIDO FIEL A LAS PROMESAS EN EL PASADO

17 The midwives, however,
feared God and did not do what the
king of Egypt had told them to
do; they let the boys live.

E X O D U S  1  N I V

17 Sin embargo, las parteras
temían a Dios, así que no siguieron
las órdenes del rey de Egipto, sino
que dejaron con vida a los
varones.

É X O D O  1  N V I



PRAY EXPECTANTLY
RUEGA EXPECTANTE

23 ...The Israelites groaned in their
slavery and cried out, and their
cry for help because of their
slavery went up to God. 24 God
heard their groaning and he
rememberedhis covenant with
Abraham, with Isaac and with
Jacob.

E X O D U S  2  N I V

23 ... Los israelitas, sin embargo,
seguían lamentando su condición
de esclavos y clamaban pidiendo
ayuda. Sus gritos desesperados
llegaron a oídos de Dios, 24 quien
al oír sus quejas se acordó del
pacto que había hecho con
Abraham, Isaac y Jacob.

É X O D O  1  N V I


